


DIEMMEBI, DAL 1983
“Produciamo disegno industriale in Italia e lo esportiamo 
in tutto il mondo”. Diemmebi affronta quotidianamente 
la sfida di pensare e creare prodotti d’arredo funzionali, 
innovativi e semplici all’uso, che accompagnino con 
discrezione l’evoluzione del modo di condividere gli 
spazi pubblici.

IL PERCORSO
Nata come azienda per la produzione di strutture 
in metallo per l’arredo, negli anni ha ampliato le sue 
competenze fino a giungere alla produzione di elementi 
e di mobili alcuni dei quali finiti, destinati ad arredare 
comunità, spazi urbani e ambienti domestici. Oggi 
l’azienda svolge al suo interno l’attività di ricerca e 
sviluppo del prodotto e le lavorazioni di taglio, piegatura, 
stampaggio, saldatura e verniciatura delle strutture 
metalliche, cura l’assemblaggio dei semilavorati e infine 
l’imballaggio per la loro spedizione ai clienti.

IL PRESENTE
L’azienda ricerca e propone prodotti di stile Italiano, dai 
contenuti innovativi e dalle linee senza tempo, ispirandosi 
ai principi del disegno industriale. Per questo motivo, 
Diemmebi ha sostenuto la Fondazione dedicata all’opera 
di Achille Castiglioni, uno dei padri del disegno industriale 
italiano a cui si ispira nel ricercare e proporre prodotti 
di grande serie per la comunità: oggetti veri per bisogni 
reali. Tutto nasce nell’ufficio R&S, dove vengono definiti i 
criteri di qualità, forma e funzionalità dei nostri prodotti, 
collaborando con designer internazionali. Tale qualità 
è testimoniata anche da riconoscimenti internazionali, 
come il Gold Award del NeoCon, l’Interzum Award e 
l’ADI Design Index. Ogni disegno, progetto e processo 
produttivo viene eseguito in Italia ed è il risultato di una 
filiera industriale che impegna oltre 60 aziende fornitrici, 
tutte Italiane. 

PRODOTTI PER SPAZI PUBBLICI
Da sempre Diemmebi realizza complementi per 
l’arredamento comunitario: tavoli, sedie e accessori che 
sanno distinguersi per le loro forme pulite, la funzionalità, 
la versatilità ed il comfort richiesti dal contract. Sale 
d’attesa, sale riunione, sale conferenza, sale mensa, 
uffici, sono solo un esempio dei molteplici ambienti in cui 
Diemmebi è in grado di offrire i suoi prodotti. La vendita 
dei prodotti avviene in componenti da assemblare, 
lasciando ai clienti il piacere di scegliere i materiali ed i 
rivestimenti utili al loro completamento. La moltitudine 
di versioni e le diverse combinazioni possibili consentono 
di coprire le esigenze di tutti gli ambienti. 

WHY DIEMMEBI

“We turn industrial design into reality in Italy, exporting it 
all over the world”. Every day Diemmebi faces the challenge 
of conceiving and creating functional and innovative 
furnishing products that are easy to use, that discreetly 
accompany the evolution of the method of sharing public 
spaces.

THE PATH

Born as a company that makes metal structures for the 
production of furniture, throughout the years it has widened 
its skills to include the production of elements and some 
finished products, destined to furnish communities, urban 
spaces and domestic environments. Today, the company 
performs in-house research and development of products, 
executes the processes of cutting, bending, stamping, welding 
and painting of the metal structures, attends to the assembly 
of semifinished products, and finally, packages these products 
for their shipping to clients.

THE PRESENT

The company researches and proposes Italian style 
products, with innovative contents and timeless lines, 
taking inspiration from the tenets of industrial design: 
“real objects for real needs”. For this reason Diemmebi 
is part of the group of companies supporting the 
Foundation dedicated to the work of Achille Castiglioni, 
one of the founding fathers of Italian industrial design. 
Everything begins from our R&D department, where we 
define the quality, form and function of our products in 
collaboration with international designers. This quality 
has been acknowledged by several international awards 
such as the NeoCon Gold Award, the Interzum Award 
and the ADI Design Index. Every design, project and 
production process of Diemmebi is made in Italy and is 
the result of an industrial line that utilizes more than 60 
suppliers, all Italian.

PRODUCTS FOR PUBLIC SPACES

Diemmebi has always created complements for public 
spaces: tables, chairs and accessories that distinguish 
themselves by the clean forms, functionality, versatility and 
comfort required by the contract sector. Waiting rooms, 
meeting rooms, conference rooms, break rooms, offices 
these are just a few examples of the many environments 
in which Diemmebi is able to offer its products. Products 
are sold as components to assemble, giving the client the 
pleasure of choosing the materials and finishes used in 
their completion. The multitude of versions and different 
possible combinations allows the products to satisfy the 
needs of every environment. 
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P L A S T I C  |  S O F T

SEDIA | CHAIR

SEDIA CON BRACCIOLI  | CHAIR WITH ARMS

SGABELLO | STOOL

SEDIA 4 GAMBE | 4-LEG CHAIR

SEDIA DATTILO | TASK CHAIR

PANCA | BENCH

SEDIA CON SCRITTOIO + CARRELLO PORTA TAVOLETTE | CHAIR WITH REMOVABLE WRITING TABLET + TROLLEY FOR WRITING TABLETS

l a F I L Ò
Design Basagl ia + Rota Nodari

Two components and two simple movements are 
all it takes to assemble in just a few seconds an 
elegant and colour ful chair of fering versatili t y 
and lightness with a minimalist design. LaFilò line 
is a complete range of seats available in several 
versions with epoxy-coated or chrome-plated steel 
wire frame. Injection moulded polypropylene seat 
and back with anti-UV treatment. Flame retardant 
version available. Back and/or seat can be padded. 
Ideal for public areas in general.

Due componenti e delle semplici mosse permettono 
di assemblare in pochi secondi una sedia elegante, 
essenziale e colorata che unisce leggerezza e praticità. 
La collezione offre una gamma completa di sedute con 
struttura in tondino d’acciaio cromato o verniciato con 
polveri epossidiche. Schienale e seduta in polipropilene 
sono stampati ad iniezione con trattamento anti UV. 
Disponibile la versione autoestinguente. L’elemento 
imbottito può rivestire schienale e sedile o solamente 
quest’ultimo. Ideale per la collettività in generale.
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SEDIA
CHAIR

laFILÒ PLASTIC laFILÒ SOFT10 11



SEDIA CON BRACCIOLI
CHAIR WITH ARMS

laFILÒ PLASTIC laFILÒ SOFT12 13



SGABELLO CON E SENZA BRACCIOLI
STOOL WITH OR WITHOUT ARMS

laFILÒ SOFT laFILÒ PLASTIC14 15



SEDIA 4 GAMBE
4-LEG CHAIR

laFILÒ PLASTIC laFILÒ SOFT16 17



SEDIA DATTILO CON O SENZA BRACCIOLI
TASK CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS

laFILÒ PLASTIClaFILÒ SOFT18 19



PANCA
BENCH

laFILÒ PLASTIClaFILÒ SOFT20 21



SEDIA CON SCRITTOIO REMOVIBILE
CHAIR WITH REMOVABLE WRITING TABLET

laFILÒ SOFT

laFILÒ PLASTIC

laFILÒ PLASTIC22 23



IMPILAGGIO
STACKABILITY
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ACCESSORI
ACCESSORIES

26 27



10
20

 ∙ 
1
1
2
0

63
0 

∙ 7
30

570 615

h
 m

a
x
 1

9
2

0

1045 690

9
1

0

540 595

8
5

5

4
6

0

570 595

8
5
5

6
6
5

1045

h
 m

a
x
 1

9
2

0

690

9
1
0

10
20

 ∙ 
1
1
2
0

63
0 

∙ 7
30

540 615

500 585

8
5
5

4
6
0

455 565 570 565455 565 570 565

2P 1000 ∙ 3P 1500 ∙ 4P 2000 615

4
6
0

8
5
5

665

4
6
0 70

0 8
5
5

570

4
6
0 70

0

570 700

8
5
5

4
6
0 70

0

570 700

8
5
5

plastic max 20
soft max 15

plastic max 40
soft max 15
max 350kg

plastic max 20
soft max 15

plastic max 15
soft max 10

plastic max 15
soft max 10

plastic max 40
soft max 15
max 350kg

plastic max 10
soft max 6

h
 m

a
x
 1

3
0
0

plastic max 15
soft max 10

1050

570

3
6
0

910
1
0
8
0

400

S ’ M E S H
Design Basagl ia + Rota Nodari

Designed as a visitor and meeting chair to enhance 
of fice environments, S’mesh couples the elegant 
comfor t  of  a mesh backres t  wi th the prac t ical 
versatility of an epoxy painted or chromed steel wire 
frame. S’mesh was designed to provide the ultimate 
comfort and a high level of industrialization. This 
product is assembled without screws and features 
a patented interlocking system, which keeps costs 
down and facilitates disposal at the end of product 
life. Injection moulded polypropylene seat with anti-
UV treatment. Flame retardant version available. The 
seat can be padded.

Awards:
• 2016 – Adi Design Index
• 2018 – GrandesignEtico 

S’mesh nasce come visitor e meeting chair per 
qualificare gli ambienti d’ufficio, accoppiando il comfort 
elegante di uno schienale in rete alla pratica versatilità 
di un telaio in filo d’acciaio cromato o verniciato con 
polveri epossidiche. Il massimo del confort rapportato 
all’alto livello di industrializzazione è la prerogativa 
con cui è stata proget tata. Un prodot to che si 
assembla senza viti grazie ad un sistema brevettato ad 
incastro, che permette la riduzione dei costi e facilita 
lo smaltimento a fine vita. Seduta in polipropilene 
stampato ad iniezione con trattamento UV. Disponibile 
la versione autoestinguente. 

Riconoscimenti:
• 2016 – Adi Design Index
• 2018 – GrandesignEtico 

P L A S T I C  |  S O F T

SEDIA | CHAIR

SEDIA CON BRACCIOLI | CHAIR WITH ARMS

SGABELLO | STOOL

SEDIA 4 GAMBE | 4-LEG CHAIR

PANCA | BENCH

SEDIA DATTILO  CON O SENZA BRACCIOLI | TASK CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS

SEDIA CON SCRITTOIO + CARRELLO PORTA TAVOLETTE | CHAIR WITH REMOVABLE WRITING TABLET + TROLLEY FOR WRITING TABLETS
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SEDIA
CHAIR

S’MESH PLASTIC S’MESH SOFT

S’MESH PLASTIC
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SEDIA CON BRACCIOLI
CHAIR WITH ARMS

S’MESH PLASTIC S’MESH SOFT

S’MESH PLASTIC
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SGABELLO CON E SENZA BRACCIOLI
STOOL WITH OR WITHOUT ARMS

S’MESH PLASTIC S’MESH SOFT36 37



SEDIA 4 GAMBE
4-LEG CHAIR

S’MESH PLASTIC S’MESH SOFT38 39



SEDIA DATTILO CON O SENZA BRACCIOLI
TASK CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS

S’MESH PLASTICS’MESH SOFT40 41



PANCA
BENCH
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SEDIA CON SCRITTOIO REMOVIBILE
CHAIR WITH REMOVABLE WRITING TABLET
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SEDIA | CHAIR

SEDIA CON BRACCIOLI | CHAIR WITH ARMS

SGABELLO | STOOL

SEDIA DATTILO | TASK CHAIR

PANCA | BENCH

B U S Y
Design Basagl ia + Rota Nodari

Equipped with a seat with a ‘polka dots’ pattern, derived 
by subtracting aluminum  circles from its surface, Busy 
has not only a pleasing appearance, but it is also light and 
easily manageable. The design of the body is conceived to 
prevent the stagnation of water in the case of outdoor use, 
greatly reducing the risk of deterioration. Innovative is the 
seat in printed-aluminum monocoque, whose assembly is 
done through a special technology that allows the winding 
of the sheet to the epoxy painted or chromed steel wire 
frame.

Dotata di una seduta “a pois”, ricavata sottraendo cerchi di 
alluminio alla sua superficie, Busy non solo ha un’estetica 
gradevole, ma si presenta leggera e maneggevole. La 
scocca cosi concepita impedisce il ristagno d’acqua nel 
caso di utilizzo in spazi esterni, riducendo notevolmente 
il rischio di deterioramento. Innovativa è la seduta in 
monoscocca di alluminio stampato, il cui assemblaggio 
avviene attraverso un’apposita tecnologia che permette 
di avvolgere la lamiera al tondino in acciaio verniciato in 
polveri poliestere. 
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SEDIA
CHAIR
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SEDIA CON BRACCIOLI
CHAIR WITH ARMS
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SGABELLO CON E SENZA BRACCIOLI
STOOL WITH OR WITHOUT ARMS
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SEDIA DATTILO CON O SENZA BRACCIOLI
TASK CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS
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BENCH
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l a K E N D Ò
Design Angelo Pinaffo

The family of seating laKendo’ is designed to offer an 
adaptable system for multifunctional uses. The wide 
range of configuration gives the seat a natural versatility 
for working, community and learning spaces. The 
innovation in concept guarantee a high level of comfort 
and ergonomics parameters as well as an essential 
design that looks carefully to every single detail. The 
seats are both horizontally and vertically stackable for a 
rational use of space also in configurations with writing 
tablet and frame with wheels. The option of upholstered 
seat and back adds extra comfort to the chair, whereas 
the mesh back acclaims the design. Epoxy-coated or 
chromed metal frame. Thermo-injected polypropylene 
seat and back with UV treatment. Flame retardant 
version available.

Awards:
• 2014 – Gold Award at Best of NeoCon di Chicago 

(category Seating: Stacking) 
• 2015 – Interzum Award High Product Quality - 

Intelligent material & design

Grazie ad elevate prestazioni ergonomiche, ad un 
design essenziale e curato nel dettaglio, la famiglia di 
sedute laKendò’ offre un sistema polifunzionale adatto 
agli ambienti di ufficio, collettività e formazione. 
Per utilizzare razionalmente gli spazi, le sedute 
possono essere impilate verticalmente ed anche 
orizzontalmente grazie al ribaltamento del sedile; la 
compattezza dello stoccaggio non varia in presenza 
di braccioli con tavoletta scrittoio o telaio con ruote. 
La possibilità di imbottire sedile e schienale amplifica 
il comfort della seduta, mentre l’applicazione della 
rete ne esalta il design. Struttura in metallo verniciato 
con polveri epossidiche o cromato. Sedile e schienale 
in polipropilene termoiniettato anti UV. Disponibile la 
versione autoestinguente.

Riconoscimenti:
• 2014 – Gold Award al Best of NeoCon di Chicago 

(category Seating: Stacking) 
• 2015 – Interzum Award High Product Quality - 

Intelligent material & design

P L A S T I C  |  S O F T  |  N E T

SEDIA | CHAIR

SEDIA CON BRACCIOLI | CHAIR WITH ARMS

SEDIA CON RUOTE | CHAIR WITH CASTORS

SEDIA CON RUOTE E BRACCIOLI | CHAIR WITH CASTORS AND ARMS

SEDIA CON SCRITTOIO | CHAIR WITH WRITING TABLET

SEDIA CON RUOTE E SCRITTOIO | CHAIR WITH CASTORS AND WRITING TABLET
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SEDIA CON BRACCIOLI
CHAIR WITH ARMS
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laKENDÒ NET
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SEDIA CON RUOTE
CHAIR WITH CASTORS

laKENDÒ SOFT74 75



SEDIA CON RUOTE E BRACCIOLI
CHAIR WITH CASTORS AND ARMS

laKENDÒ NET laKENDÒ PLASTIC76 77



SEDIA CON SCRITTOIO
CHAIR WITH WRITING TABLET

laKENDÒ PLASTIClaKENDÒ PLASTIC

laKENDÒ PLASTIC
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V O L É E
Design Angelo Pinaffo

Volée key elements are streng th and endurance, a 
per formance achieved through the use of a reliable 
high-densit y stacking frame. This collec tion 
features a wide range of accessories and frame 
solutions to fullf i l  any seating need in all public 
spaces. Chromed or epoxy painted metal frame. 
Injec tion moulded polypropylene seat and back 
with anti -UV treatment or mesh back. Back and/
or seat can be padded. Flame retardant version 
available.

Volée ha come elementi centrali solidità e resistenza, 
performance raggiunte grazie all’uso di una telaistica affidabile, 
che garantisce inoltre un’elevata impilabilità. Le numerose 
versioni di telaio e accessori la qualificano come sistema di 
sedute in grado di coprire in maniera ottimale gli utilizzi tipici 
degli ambienti comunitari. Struttura in metallo cromato 
o verniciato con polveri epossidiche. Sedile e schienale in 
polipropilene termoiniettato anti UV o in rete. L’elemento 
imbottito può rivestire schienale e sedile o solamente 
quest’ultimo. Disponibile la versione autoestinguente.

PLASTIC | EASY SOFT | SOFT | NET | NET SOFT

SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI E SCRITTOIO | CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS AND WRITING TABLET

SLITTA | CANTILEVER CHAIR

SEDIA DATTILO | TASK CHAIR

PANCA | BENCH

PANCA  RIBALTABILE | TIP-UP BENCH
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SEDIA
CHAIR

VOLÉE PLASTIC VOLÉE NET SOFT

VOLÉE SOFT
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SLITTA
CANTILEVER CHAIR

VOLÉE NET SOFT VOLÉE SOFT

VOLÉE EASY SOFT
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DATTILO
CHAIR

VOLÉE PLASTIC VOLÉE NET

VOLÉE EASY SOFT
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PANCA
BENCH

VOLÉE EASY SOFT VOLÉE NET94 95



PANCA RIBALTABILE
TIP-UP BENCH

VOLÉE SOFT VOLÉE NET SOFT96 97



SEDIA CON SCRITTOIO
CHAIR WITH WRITING TABLET
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ACCESSORI + IMPILABILITÀ
ACCESSORIES + STACKABILITY
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l a M I A
Design Angelo Pinaffo

LaMia is a family of seating conceived to meet all the 
requirements of community spaces. Family of chairs 
with chromed or epoxy painted metal frame. Seat and 
back available with anti-UV treated injection moulded 
polypropylene, epoxy painted metal and wood. Back 
and/or seat can be padded.  Flame retardant version 
available.

Design e versatilità si distinguono nelle innumerevoli 
versioni di LaMia, una famiglia nata per soddisfare 
quotidianamente le esigenze degli ambienti comunitari. 
Famiglia di sedute con struttura in metallo cromato o 
verniciato con polveri epossidiche. Seduta e schienale 
sono disponibili in polipropilene stampato ad iniezione 
con trattamento anti UV, in metallo verniciato con polveri 
epossidiche oppure in legno di faggio. L’aggiunta di un 
elemento imbottito può rivestire schienale e seduta 
o solo quest’ultima. Disponibile anche la versione 
autoestinguente.

PLASTIC | SOFT | EASY SOFT | WOOD | METAL

SLITTA | CANTILEVER CHAIR

DATTILO | TASK CHAIR

PANCA | BENCH

PANCA RIBALTABILE | TIP-UP BENCH

SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI E SCRITTOIO | CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS AND WRITING TABLET
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SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI
CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS

laMIA PLASTIC laMIA SOFT

laMIA EASY SOFT
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SLITTA
CANTILEVER CHAIR

laMIA PLASTIC laMIA WOOD106 107



SEDIA DATTILO E GIREVOLE
TASK AND SWIVEL CHAIR

laMIA METAL laMIA PLASTIC108 109



PANCA + PANCA RIBALTABILE
BENCH + TIP-UP BENCH

laMIA WOOD

laMIA PLASTIC

laMIA METAL110 111



SEDIA CON SCRITTOIO + ACCESSORI
CHAIR WITH WRITING TABLET + ACCESSORIES

laMIA PLASTIC laMIA PLASTIC112 113
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F L O U
Design Diemmebi R&D

Flou is a family of seating conceived to meet all the 
requirements of community spaces. Family of chairs 
with chromed or epoxy painted metal frame. Seat and 
back available with injection moulded polypropylene 
or wood. Back and/or seat can be padded.  Flame 
retardant version available.

Nata per arredare grandi e piccoli spazi adibiti alla 
collettività, Flou è in grado di coprire ogni esigenza operativa 
ed organizzativa. Famiglia di sedute con struttura in metallo 
cromato o verniciato con polveri epossidiche. Seduta 
e schienale in legno di faggio oppure in polipropilene 
stampato ad iniezione. L’aggiunta di un elemento imbottito 
può rivestire schienale e seduta o solo quest’ultima. 
Disponibile anche la versione autoestinguente.

PLASTIC | SOFT | WOOD

SLITTA | CANTILEVER CHAIR

DATTILO | TASK CHAIR

PANCA | BENCH

PANCA RIBALTABILE | TIP-UP BENCH

SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI E SCRITTOIO | CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS AND WRITING TABLET
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SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI
CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS

FLOU PLASTIC FLOU WOOD

FLOU SOFT

116 117



SEDIA DATTILO
TASK CHAIR

SLITTA
CANTILEVER CHAIR

FLOU SOFT FLOU PLASTIC118 119



PANCA + PANCA RIBALTABILE
BENCH + TIP-UP BENCH

FLOU SOFT

FLOU  PLASTIC

FLOU WOOD120 121



SEDIA CON SCRITTOIO + ACCESSORI
CHAIR WITH WRITING TABLET + ACCESSORIES

122 123
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M U L T I
Design Diemmebi R&D

The family of seating Multi represent a per fect 
solution for waiting and conference rooms. 
Chromed or epoxy painted metal frame. Injec tion 
moulded polypropylene seat and back. Back and/
or seat can be padded. Flame retardant version 
available.

La famiglia di sedute Multi rappresenta una soluzione 
ottimale per sale d’attesa e conferenza. Struttura in metallo 
cromato o verniciato con polveri epossidiche. Sedile e 
schienale in polipropilene termoiniettato. L’elemento 
imbottito può rivestire schienale e sedile o solamente 
quest’ultimo. Disponibile la versione autoestinguente.

PLASTIC| EASY SOFT | SOFT

SEDIA CON RUOTE | CHAIR WITH CASTORS

DATTILO | TASK CHAIR

PANCA | BENCH

SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI E SCRITTOIO | CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS AND WRITING TABLET
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SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI
CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS

MULTI PLASTIC MULTI SOFT

MULTI EASY SOFT
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MULTI SOFT

SEDIA DATTILO
TASK CHAIR

MULTI EASY SOFT

SEDIA CON RUOTE
4 CASTOR CHAIR
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SLITTA
CANTILEVER CHAIR

SEDIA CON SCRITTOIO
CHAIR WITH WRITING TABLET

MULTI SOFT MULTI SOFT130 131



PANCA
BENCH

MULTI SOFT132 133



IMPILAGGIO
STACKABILITY
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A L I N A
Design Diemmebi R&D

The family of seating Alina represent a perfect 
solution for waiting and conference rooms. Chromed 
or epoxy painted metal frame. Injection moulded 
polypropylene seat and back. Back and/or seat can 
be padded. Flame retardant version available.

La famiglia di sedute Alina rappresenta una soluzione ottimale 
per sale d’attesa e conferenza. Struttura in metallo cromato 
o verniciato con polveri epossidiche. Sedile e schienale in 
polipropilene termoiniettato o in rete. L’elemento imbottito 
può rivestire schienale e sedile o solamente quest’ultimo. 
Disponibile la versione autoestinguente.

SOFT | NET

SLITTA | CANTILEVER CHAIR

DATTILO | TASK CHAIR

PANCA | BENCH

SEDIA CON RUOTE | CHAIR WITH CASTORS

SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI E SCRITTOIO | CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS AND WRITING TABLET
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SEDIA CON E SENZA BRACCIOLI
CHAIR WITH OR WITHOUT ARMS

ALINA SOFT ALINA SOFT

ALINA NET
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ALINA SOFT

SEDIA CON RUOTE
4 CASTOR CHAIR

ALINA NET140 141



ALINA NET

SEDIA DATTILO
TASK CHAIR

ALINA SOFT

SLITTA
CANTILEVER CHAIR
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PANCA
BENCH
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S U Z O
Design Diemmebi R&D

Family of tables with powder-coated metal frame available 
with height-adjustable or fixed leg. With up & down electrical 
mechanism, the table on castors can be easily nested 
thanks to its folding top or be used as a more classical 
height-adjustable desk. Suzo can be equipped with a metal 
PC holder, which is available in all the versions of the range. 
If necessary, the space-saving solution of the folding top 
can turn into a practical video projection screen.

Famiglia di tavoli con struttura in metallo verniciato con 
polveri epossidiche, disponibili sia con gamba regolabile 
in altezza che fissa. Con meccanismo elettrico up&down, 
il tavolo può essere accatastato grazie alle ruote e al piano 
ribaltabile oppure essere usato come classica scrivania 
regolabile in altezza. Suzo può essere accessoriato con porta 
pc in metallo, disponibile in tutte le versioni che compongono 
la famiglia. Oltre a rappresentare una soluzione salva-spazio, 
il tavolo con piano ribaltabile può diventare all’occorrenza 
un comodo schermo per video proiezioni.

TAVOLO | TABLE

TAVOLO RIBALTABILE SU RUOTE | FLIP FLOP TABLE ON CASTORS

TAVOLO UP & DOWN CON PENISOLA | L-SHAPED UP & DOWN TABLE

TAVOLO UP & DOWN | UP & DOWN TABLE

TAVOLO UP & DOWN RIBALTABILE SU RUOTE  | UP & DOWN FLIP TOP TABLE ON CASTORS

TAVOLO UP & DOWN DOPPIO | UP & DOWN TABLE DOUBLE

PORTA COMPUTER + MODESTY PANEL | PC HOLDERS + MODESTY PANEL 

Piano non incluso. Lo spessore 30 mm è da considerarsi meramente illustrativo.
Table top not included. 30 mm thickness shown for illustration purposes only.

147146



148 149



TAVOLO + TAVOLO RIBALTABILE SU RUOTE
TABLE + FLIP TOP TABLE ON CASTORS
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TAVOLO UP & DOWN RIBALTABILE SU RUOTE
UP & DOWN FLIP TOP TABLE ON CASTORS
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TAVOLO UP & DOWN DOPPIO
DOUBLE UP & DOWN TABLE
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TAVOLO UP & DOWN + TAVOLO UP & DOWN CON ANGOLARE
UP & DOWN TABLE + UP & DOWN CORNER TABLE

156 157



PORTA COMPUTER
PC HOLDER
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T E K N O
Design Angelo Pinaffo

Tekno is the multi-function table that responds to the 
needs of a dynamic configuration for working spaces. 
Tekno has aesthetic and functional advantages housed in 
an elegant structure with aluminium die-cast feet and Ø75 
wheels and soft lines whose design allows for a natural 
combination with the Kendò seat with wheels. Tekno 
showcases high aesthetic and safety standards, thanks 
to a plastic casing that covers all fastening systems and 
moving parts, as well as braking casters with anti-trail 
thermoplastic tread. Its wheels, along with the tilting the 
top and comfortable handles, allow for absolute freedom 
of movement and storage inside any environment. Tekno’s 
composition with feet and non-tilting top can also be used 
as a desk for office and home-office applications. There 
are numerous accessories available, including solid and 
practical hooks that facilitate compositions and joining 
of the tables even at 60°, as well as adjustable feet that 
can be used in the same structure along with the braking 
castors.

Tekno è il tavolo multifunzione che risponde alle esigenze di 
configurazione dinamica degli spazi lavorativi. Un’elegante 
struttura con piede in pressofusione di alluminio e una 
ruota Ø75 dalle linee morbide consentono un naturale 
abbinamento alla seduta Kendò con ruote. Tekno mette 
in mostra elevati standard estetici e di sicurezza, grazie 
alla dotazione di un carter in plastica a copertura di tutti i 
sistemi di fissaggio e parti mobili, così come di ruote frenanti 
con battistrada in materiale termoplastico anti-traccia. La 
presenza delle ruote, unitamente alla possibilità di ribaltare 
il piano tramite l’ausilio di comode maniglie, consentono 
un’assoluta libertà di movimento e di stoccaggio all’interno 
di qualsiasi ambiente. In configurazione con piedini e top non 
ribaltabile, Tekno può essere inserito anche come scrivania 
per applicazioni office e home-office. A disposizione 
numerosi accessori, tra i quali dei solidi e pratici agganci 
per agevolare la configurazione ed unione dei tavoli anche 
a 60°, cosi come dei piedini regolabili utilizzabili all’interno 
della stessa struttura assieme alle ruote frenanti.

TAVOLO | TABLE

TAVOLO RIBALTABILE CON RUOTE E PIEDINI COMPENSATORI | FLIP TOP TABLE WITH CASTORS AND ADJUSTABLE GLIDES

MODESTY PANEL

Piano non incluso. Lo spessore 30 mm è da considerarsi meramente illustrativo.
Table top not included. 30 mm thickness shown for illustration purposes only.
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DETTAGLIO ACCESSORI
ACCESSORIES CLOSE-UP
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TAVOLO RIBALTABILE SU RUOTE | FLIP TOP TABLE ON CASTORS

MODESTY PANEL

S L I M
Design Angelo Pinaffo

Table with a simple and elegant design that can be 
combined and configured according to customer 
needs. The metal structure, predisposed for the 
application of a folding top, is equipped with breaking 
castors that allow a quick and easy movement. 
Numerous accessories complete the range, making 
Slim a solution highly flexible in setting up meeting 
rooms of all kinds, in offices, multi-purpose rooms, 
classrooms and canteen.

Tavolo dal design semplice ed elegante che si può 
affiancare e configurare in base alle più svariate 
esigenze. La struttura in metallo, predisposta per 
l’applicazione di un piano ribaltabile, è dotata di 
comode ruote frenanti che ne consentono un rapido 
e facile spostamento. Soluzione altamente flessibile 
nell’allestimento di sale meeting di ogni genere, 
all’interno degli uffici, di sale polifunzionali, di aule 
didattiche e mensa. 

Piano non incluso. Lo spessore 30 mm è da considerarsi meramente illustrativo.
Table top not included. 30 mm thickness shown for illustration purposes only.
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DETTAGLIO ACCESSORI
ACCESSORIES CLOSE-UP
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TAVOLO RIBALTABILE SU RUOTE | FLIP TOP TABLE ON CASTORS

MODESTY PANEL

E V O L U T I O N
Design Diemmebi R&D

Table with a simple and elegant design that can be 
combined and configured according to customer 
needs.  The metal structure, predisposed for the 
application of a folding top, is equipped with 
comfortable breaking castors that allow a quick and 
easy movement. Numerous accessories complete the 
range, making Evolution a solution highly flexible 
in setting up meeting rooms of all kinds, in offices, 
multi-purpose rooms, classrooms and canteen.

Tavolo dal design semplice ed elegante che si può 
affiancare e configurare in base alle più svariate 
esigenze. La struttura in metallo, predisposta per 
l’applicazione di un piano ribaltabile, è dotata di 
comode ruote frenanti che ne consentono un rapido 
e facile spostamento. Soluzione altamente flessibile 
nell’allestimento di sale meeting di ogni genere, 
all’interno degli uffici, di sale polifunzionali, di aule 
didattiche e mensa. 

Piano non incluso. Lo spessore 30 mm è da considerarsi meramente illustrativo.
Table top not included. 30 mm thickness shown for illustration purposes only.
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DETTAGLIO ACESSORI
ACCESSORIES CLOSE-UP
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TAVOLO | TABLE

TAVOLO RIBALTABILE SU RUOTE | FLIP TOP TABLE ON CASTORS

MODESTY PANEL

D O M I N O
Design Diemmebi R&D

Table for community spaces with an epoxy painted 
or chromed metal structure, ready-equipped for the 
installation of tops. The leg comes with adjustable 
glide in the fixed version. The flip top version is 
equipped with breaking castors. There are numerous 
accessories available, including solid and practical 
hooks that facilitate compositions and joining of the 
tables even at 60°.

Tavolo per collettività dotato di struttura in metallo 
verniciato con polveri epossidiche o cromato e 
predisposto per il montaggio di piani. Nella versione 
fissa la gamba è dotata di serie di piedino regolabile; 
in quella ribaltabile, invece, di ruota frenante.  
A disposizione numerosi accessori, tra i quali dei solidi 
e pratici agganci per agevolare la configurazione ed 
unione dei tavoli anche a 60°.

Piano non incluso. Lo spessore 30 mm è da considerarsi meramente illustrativo.
Table top not included. 30 mm thickness shown for illustration purposes only.
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TAVOLO RIBALTABILE
FLIP - TOP TABLE
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TAVOLO
TABLE
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DETTAGLIO ACCESSORI
ACCESSORIES CLOSE-UP
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TAVOLO | TABLE

TAVOLO CON RUOTE | TABLE WITH CASTORS

TAVOLO IMPILABILE | STACKABLE TABLE

TAVOLO IMPILABILE CON RUOTE | STACKABLE TABLE WITH CASTORS

L E G . 0 4
Design Basagl ia + Rota Nodari

Multi-purpose table, that comes with four legs, ideal 
for public spaces in general. It is equipped with an 
elegant aluminum die-cast joint and a chrome or 
polyester powder coated metal structure. For an 
increased flexibility, a linking device is available to 
align and connect the tables very easily. Practical 
breaking castors cab be applied to allow for easy 
and fast movement within any room. The table is 
stackable up to 10 pieces. By installing two of the 
four legs on the outside of the top you can stack 
leg.04 frontally up to 9 pieces (with or without 
castors).

Tavolo multifunzione a quattro gambe per collettività 
in generale. Si caratterizza per un elegante giunto in 
pressofusione di alluminio ed una struttura in metallo 
verniciato con polveri poliestere oppure cromata. Per 
una maggiore configurabilità è disponibile un comodo 
aggancio per agevolare l ’affiancamento ed unione 
dei tavoli. L’applicazione di eventuali ruote frenanti 
consentono un rapido e facile spostamento all’interno 
di qualsiasi spazio. Il tavolo è impilabile fino a 10 pezzi. 
È possibile impilare il tavolo frontalmente fino a 9 pezzi 
sia nella versione con ruote che con quella senza ruote, 
semplicemente installando due delle quattro gambe 
all’esterno del piano.

Piano non incluso. Lo spessore 30 mm è da considerarsi meramente illustrativo.
Table top not included. 30 mm thickness shown for illustration purposes only.
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TAVOLO IMPILABILE E TAVOLO IMPILABILE CON RUOTE
STACKABLE TABLE AND STACKABLE TABLE WITH CASTORS
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TAVOLO IMPILABILE E AGGANCI
STACKABLE TABLE AND LINKING DEVICES
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TAVOLO
TABLE
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S M A R T
Design Diemmebi R&D

Compact, high-density stacking table that provides the 
ideal solution for multi-purpose use in conferencing, 
meeting and training facilities, where spaces need to 
be arranged and rearranged quickly and easily just 
by one person. A thin HPL table top, a practical ABS 
modesty panel and a metal frame create this elegant 
table, whose materials have been wisely selected for 
being aesthetically appealing and highly impact and 
scratch resistant. Linking device and trolley for easy 
transportation and storage of the tables available.

Tavolo altamente impilabile dalle dimensioni compatte, 
estremamente utile laddove viene richiesta una rapida 
e agevole configurazione, da parte di una sola persona, 
di spazi polivalenti quali sale conferenza, aree meeting 
e di formazione. Un sottile top in HPL, un pratico 
modesty panel in ABS e una struttura in metallo 
disegnano un tavolo elegante, con eccellenti qualità 
estetiche e di resistenza agli urti e ai graffi. Disponibili 
aggancio unione e comodo carrello per il trasporto e lo 
stoccaggio dei tavoli.
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l a K E N D Ò
Design Angelo Pinaffo

Flexible and space-saving solution for conference rooms, 
meeting areas and training facilities in general. Equipped 
with two elegantly shaped castors, a flip-top mechanism 
and a compact HPL table top, this table can be easily 
moved and conveniently nested by just one person to 
arrange and rearrange multi-functional spaces. The 
laKendò table features a wide range of colour options to 
tickle the fancy of designers and architects in their interior 
design projects, as well as a functional linking device.

Ottima soluzione all’interno di sale conferenza, aree 
meeting e di formazione in generale. La praticità 
delle ruote e l’uso di un piano ribaltabile in HPL ne 
facilitano la disposizione ed il nesting, da parte di 
una sola persona, in spazi polivalenti ridottissimi; 
il tutto all’insegna della massima eleganza ed in 
linea con le aspettative dei progettisti più esigenti. 
Il tavolo laKendò dispone di un’ampia gamma colori, 
così come di un comodo aggancio unione.
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B A N C O  S T U D I O
Design Diemmebi R&D

Classic furnishing element suitable for all types of 
classroom and lecture-hall, from study centres to 
libraries. Perfect matching with the seating Flou, 
LaMia and Volée. Tip-up bench versions supplied with 
the hardware required to fix the table to the floor as 
well as one-person book holders.

Elemento d’arredo classico adatto a tutti i tipi di 
aule, dai centri di studio alle biblioteche. Perfetto 
se combinato con le sedute Flou, LaMia e Volée. 
Nelle versioni con top ribaltabile vengono forniti gli 
elementi per il fissaggio al pavimento e il cestino 
portaoggetti singolo.

Piano non incluso. Lo spessore 30 mm è da considerarsi meramente illustrativo.
Table top not included. 30 mm thickness shown for illustration purposes only.
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L E G . 0 3  +  L E G . 0 4
Design Basagl ia + Rota Nodari

Stackable tables, ideal for horeca and contract 
spaces. An elegant aluminum die-cast joint and a 
chrome or polyester powder coated metal structure 
are all it takes to obtain a table that f its any kind 
of  indoor and outdoor space. Stackable up to 10 
pieces.

Tavoli impilabili ideali per spazi horeca e contract. 
Mediante un elegante giunto in pressofusione di 
alluminio ed una struttura in metallo verniciato con 
polveri poliestere oppure cromata, si ottiene un 
tavolino che può arredare ogni tipo di ambiente sia 
indoor che outdoor. Impilabili fino a 10 pezzi. 
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R I B A L T I N O
D e s i g n  B a s a g l i a  +  R o t a  N o d a r i

Folding table with small dimensions, light and functional 
thanks to its infinite accessibility. Thanks to a three-
way die-cast aluminium joint and four calendered 
steel tubes, an elegant table can be created in just a 
few moments to be easily inserted wherever there is a 
need for support. Also available in the fixed version and 
in two different heights. Metal structure painted with 
polyester powders. HPL top available in both the round 
and square version. Ideal for contract spaces as bars, 
restaurants and waiting rooms.

Ribaltino è un tavolo a ribalta dalle dimensioni contenute, 
leggero e funzionale grazie alla sua infinita accostabilità. 
Grazie ad un giunto in pressofusione di alluminio a tre vie 
e quattro tubolari in acciaio calandrato, si ottiene in pochi 
attimi un elegante tavolino da inserire con agilità ovunque 
vi sia la necessità di un appoggio. Disponibile anche 
nella versione fissa e in due diverse altezze. Struttura in 
metallo verniciato con polveri poliestere. Piano in HPL 
disponibile sia nella versione tonda che quadrata. Ideale 
per ambienti contract quali bar, ristoranti e sale d’attesa.
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R I B A L T O N E
D e s i g n  B a s a g l i a  +  R o t a  N o d a r i

Two aluminium die-cast joints and seven bent steel tubes 
are all it takes to obtain in just a few minutes an elegant 
table that can be easily fit wherever you need it. When 
not in use, its table top can be removed from its metal 
frame to allow quick and easy storage. Epoxy-coated 
frame and HPL round top. Ideal for contract spaces as 
canteens, hotels, offices, restaurants and bars.

Tavolo rotondo accatastabile con piano in HPL facilmente 
sganciabile dalla struttura in acciaio portante. Mediante due 
giunti in pressofusione di alluminio a tre vie e sette tubolari 
in acciaio calandrato si ottiene in pochi attimi un elegante 
tavolo. Struttura verniciata con polveri epossidiche, piano 
in HPL. Ideale per ambienti contract quali mense, alberghi, 
uffici, ristoranti e bar.

237236



238 239



240 241



242 243



245244



600x600

700x700

3
2
0
 ∙ 

7
3
0
 ∙ 

1
1
5
5

700x700

3
2
0
 ∙ 

7
3
0
 ∙ 

1
1
5
5

4
0
0
 ∙ 

7
2
0
 ∙ 

1
1
5
5

3
9
0
 ∙ 

7
1
0
 ∙ 

1
1
0
5

Ø 495

700x700

600x600

3
1
0
 ∙ 

7
2
0
 ∙ 

1
1
0
5

486x486

600x600

Ø 5303
1
0
 ∙ 

7
2
0
 ∙ 

1
1
0
5

Ø 700Ø 700

4
6
0
 ∙ 

6
9
5
 ∙ 

1
1
0
5

Ø 495

Ø 700

600x600

486x486

600x600

Ø 530

600x600

3
8
0
 ∙ 

7
0
5
 ∙ 

1
1
1

5

3
8
0
 ∙ 

7
0
5
 ∙ 

1
1
1

5

H A P P Y  H O U R S
Design Diemmebi R&D

Family of tables made of chromed or epoxy painted 
metal frame offered in different shapes and heights. 
Available with tempered glass top. Ideal for break 
and waiting areas.

Famiglia di tavoli con struttura in metallo verniciato 
con polveri epossidiche o cromato, con base tonda, 
quadrata o a calice ed in diverse altezze. Disponibile 
ripiano in vetro. Ideale per aree break e sale d’attesa.

TAVOLO CON PIANO VETRO | TABLE WITH GLASS TOP

BASE TAVOLO PER PIANO LEGNO* | TABLE BASE FOR WOODEN TOP*

* Piano non incluso.
* Table top not included.
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BASE TONDA | ROUND BASE BASE QUADRATA GLASS | SQUARE BASE GLASS VERSION

BASE A CALICE GLASS | TRUMPET BASE GLASS VERSION
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P A S S E P A R T O U T
Design Basagl ia + Rota Nodari

Family of tables that meet even the most diverse 
and sophisticated needs of offices and homes. Its 
versatility and neat design make it an ideal furnishing 
solution for joyful get-togethers, meetings and 
brainstorming sessions. The aluminium lightweight 
frame and joints support the top, which is positioned 
flush with the structure to fully conceal it and ideally 
create a single element.

Sistema di tavoli in alluminio estruso verniciato con 
polveri epossidiche, che permette di assecondare in 
maniera trasversale le esigenze più sofisticate di uffici 
e case. Caratterizzato da un design rigoroso, si rivela un 
oggetto estremamente versatile, ideale per accogliere 
momenti conviviali, meeting e idee. Il telaio e i giunti di 
alluminio accolgono il piano posato a filo della struttura 
e incorporato in essa per nascondere ogni spessore e 
sembrare quindi un unico volume. 
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U P G R A D E
Design Basagl ia + Rota Nodari

Perfect form small armchair which harmonizes with any 
ambience, indoor or outdoor. When turned upside down, 
as if by magic, Upgrade becomes a three-step ladder with 
state-of-the-art proportions. A comfortable seat and a safe 
ladder at the same time, it has conveniently sized steps to 
bring everything, everywhere, within easy reach. Upgrade is 
made of 100% recyclable plastic, by the rotational moulding 
technology; it supports up to 130 kg.

Poltroncina dalle forme perfette, versatile e dinamica 
adatta in ogni ambiente, che, quasi per magia, girata 
diventa una scaletta con tre gradini con proporzioni 
da manuale. Una seduta confortevole e allo stesso 
tempo una scaletta sicura. Ottenuta grazie alla 
tecnologia rotazionale. Composta in materiale 
plastico completamente riciclabile, può reggere 
130kg.
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BASE 3 PIEDI | 3-LEG BASE

BASE TONDA | ROUND BASE

PORTA OMBRELLI | UMBRELLA STAND

TAVOLINO | SIDE TABLE

APPENDIABITI A PARETE | WALL COAT HOOKS

C O R N E T T O
Design Basagl ia + Rota Nodari

New system with epoxy-coated frame that gives coat 
stands and furnishing accessories a new ironic and 
original touch. Retro-style or circular base available 
with a more minimalist design. The range also includes 
a coffee table with glass top and an umbrella stand. 
Ideal for public spaces in general.

Famiglia di servi con struttura in metallo verniciato con 
polveri epossidiche. Il sistema Cornetto interpreta con 
ironia il mondo degli appendiabiti e dei complementi di 
servizio come il tavolino porta riviste con piani in vetro o 
il porta ombrelli in materiale plastico e acciaio. Due basi a 
disposizione, una di ispirazione retrò e una circolare classica 
con linee più sobrie. Ideale per collettività in generale.
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BASE 3 PIEDI
3-LEG BASE
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BASE TONDA
ROUND BASE
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PORTA OMBRELLI
UMBRELLA STAND

TAVOLINO
SIDE TABLE
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APPENDIABITI A PARETE
WALL COAT HOOKS
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APPENDIABITI A COLONNA | COAT STANDS

APPENDIABITI A PARETE | WALL COAT HOOKS

V E S T I S
Design Diemmebi R&D

Vestis is a colourful family of coat stands and wall 
hangers made of translucent plastic material in different 
colours. Epoxy-coated metal frame. Ideal for offices.

Vestis è un coloratissimo appendiabiti a piantana e da 
parete con struttura in metallo verniciata con polveri 
epossidiche e ganci in plastica.
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APPENDIABITI A COLONNA
COAT STANDS
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APPENDIABITI A PARETE
WALL COAT HOOKS
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R E L A X
Design Diemmebi R&D

Thanks to its steel wire metal frame, Relax is a table 
that meets the requirements of waiting rooms. Its 
clean and soft lines design allow for a natural match 
with laFilò chair. 

Tavolo dalle linee pulite ed essenziali composto da una 
struttura in filo d’acciaio cromato. Relax può essere abbinato 
alle sedute della famiglia LaFilò grazie all’accessorio per 
l’aggancio che assicura maggiore ordine nell’ambiente 
d’uso. Ideale per arredare sale d’attesa e similari.
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TAVOLI CON GAMBA CONICA | TABLES WITH CONIC LEGS

TAVOLI CON GAMBA TONDA | TABLES WITH ROUND LEGS

A T T E S A
Design Diemmebi R&D

Family of tables for waiting areas made of epoxy-
coated or chrome-plated metal structure available 
in different shapes. Tempered glass tops offered in 
different dimensions.

Famiglia di tavoli di cortesia composti da basi 
in acciaio verniciato con polveri epossidiche o 
cromate, di forma tonda o conica. Ripiani in vetro 
temprato disponibili in diverse dimensioni.
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B A C K U P
Design Angelo Pinaffo

Backup is a modular shelving for homes and offices 
made of epoxy-coated, extruded, anodized aluminium 
frame. Structure available in the wall-mount version 
or else as a free-standing island. Shelves made of 
tempered glass, wood and sheet steel are available in 
various sizes. The small cast aluminium block allows 
tilting the top in different positions. 

Sistema modulare e versatile di scaffalature dal design 
essenziale che si integra perfettamente nelle case e negli 
uffici. L’elemento luce, di facile inserimento nei profili di 
alluminio, consente di armonizzare l’ambiente e al contempo 
di mettere in risalto gli oggetti esposti o archiviati. Struttura 
ancorabile a parete o in versione ad isola autoportante. 
Ripiani disponibili in vari formati in vetro temperato, legno 
e lamiera d’acciaio. Il blocchetto in fusione di alluminio 
consente di reggere ed inclinare il piano in diverse posizioni. 
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BACKUP CUBE
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BACKUP GLASS

298 299



300 301



BACKUP METAL
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BACKUP WOOD
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ACCESSORI
ACCESSORIES
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